
V
(Oznámení)

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Sdělení Komise zveřejněné v souladu s čl. 27 odst. 4 nařízení Rady (ES) č. 1/2003 ve věci 
AT.40023 – Přeshraniční přístup k placenému televiznímu vysílání

(2016/C 141/07)

1. Úvod

(1) Podle článku 9 nařízení Rady (ES) č. 1/2003 ze dne 16. prosince 2002 o provádění pravidel hospodářské soutěže 
stanovených v článcích 81 a 82 Smlouvy (1) může Komise – v případech, kdy zamýšlí přijmout rozhodnutí, které 
nařizuje ukončení protiprávního jednání, a dotyčné strany nabídnou Komisi závazky takové povahy, že reagují na 
výhrady, o nichž Komise strany informovala ve svém předběžném posouzení – svým rozhodnutím tyto závazky 
prohlásit pro dotyčné podniky za závazné. Takové rozhodnutí může být přijato na dobu určitou a musí konstato­
vat, že pominuly důvody pro zásah Komise.

(2) Podle čl. 27 odst. 4 téhož nařízení Komise zveřejní stručné vylíčení případu a hlavní obsah závazků. Zúčastněné 
strany mohou předložit svá vyjádření ve lhůtě, kterou Komise stanoví.

2. Shrnutí případu

(3) Dne 23. července 2015 Komise přijala prohlášení o námitkách, které se týkalo mimo jiné jednání společností Para­
mount Pictures International Limited (jež je po fúzi nástupcem společnosti Viacom Global (Nizozemsko) B.V.) 
(„PPIL“) a Viacom Inc. („Viacom“) (společně „Paramount“). Prohlášení o námitkách je zároveň předběžným posouze­
ním ve smyslu čl. 9 odst. 1 nařízení (ES) č. 1/2003.

(4) Podle prohlášení o námitkách Paramount uzavřel licenční smlouvy s poskytovatelem placeného televizního vysílání, 
společností Sky UK Limited, obsahující ustanovení, která:

— zakazují společnosti Sky poskytovat maloobchodní služby placeného televizního vysílání na základě nevyžá­
dané poptávky zákazníků, kteří žijí nebo se nacházejí na území EHP, avšak mimo Spojené království a Irsko, 
nebo ji při takovém poskytování služeb omezují a/nebo

— požadují, aby Paramount poskytovatelům na území EHP, avšak mimo Spojené království a Irsko, zakázal posky­
tovat maloobchodní služby placeného televizního vysílání na základě nevyžádané poptávky zákazníků, kteří žijí 
nebo se nacházejí ve Spojeném království nebo v Irsku, nebo aby je při takovém poskytování služeb omezil (na 
oba typy ustanovení se odkazuje jako na „napadená ustanovení“).

(5) Prohlášení o námitkách dochází k předběžnému závěru, že jednání společnosti Paramount je porušením 
článku 101 SFEU a článku 53 Dohody o Evropském hospodářském prostoru („Dohoda o EHP“), a to z těchto 
důvodů: i) cílem zmíněných ustanovení je omezení hospodářské soutěže ve smyslu čl. 101 odst. 1 SFEU a čl. 53 
odst. 1 Dohody o EHP; ii) v rámci hospodářského a právního kontextu zmíněných ustanovení neexistují žádné 
okolnosti, které by odůvodňovaly závěr, že tato ustanovení nepovedou k narušení hospodářské soutěže a iii) zmí­
něná ustanovení nesplňují podmínky pro přiznání výjimky podle čl. 101 odst. 3 SFEU a čl. 53 odst. 3 Dohody 
o EHP.

(1) Úř. věst. L 1, 4.1.2003, s. 1. S účinností ode dne 1. prosince 2009 se články 81 a 82 Smlouvy o ES staly články 101 a 102 SFEU. Oba 
soubory ustanovení jsou ve své podstatě totožné. Pro účely tohoto sdělení se odkazy na články 101 a 102 SFEU považují za odkazy 
na články 81 a 82 Smlouvy o ES.
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(6) Prohlášení o námitkách se zabývá také jednáním společnosti Sky na jedné straně, a jednáním společností Disney, 
NBCUniversal, Sony, Twentieth Century Fox a Warner Bros na straně druhé. Komise v současné době stále šetří, 
zda je jednání společností Disney, NBCUniversal, Sony, Twentieth Century Fox, Warner Bros a Sky (včetně jednání 
posledně zmíněné společnosti v souvislosti s výše uvedenými ustanoveními v licenčních smlouvách mezi společ­
nostmi Paramount a Sky) v souladu s článkem 101 SFEU a článkem 53 Dohody o EHP.

3. Hlavní obsah nabídnutých závazků

(7) Paramount s výhradami vyjádřenými v prohlášení o námitkách nesouhlasí. V reakci na tyto výhrady Komise týka­
jící se hospodářské soutěže nicméně nabídl závazky podle článku 9 nařízení (ES) č. 1/2003. Podstatou těchto 
závazků je, že:

a) Paramount neuzavře, neobnoví ani neprodlouží žádné licenční smlouvy na produkci placeného televizního vysí­
lání (1), které s ohledem na jakékoli území v rámci EHP (znovu)zavádějí další povinnosti. Těmito povinnostmi se 
rozumí:

— smluvní povinnosti typu popsaného v prohlášení o námitkách, které poskytovateli vysílání brání reagovat na 
nevyžádanou poptávku zákazníků, kteří žijí nebo se nacházejí na území Evropského hospodářského prostoru, 
avšak nikoli území, pro něž má daný poskytovatel licenci, nebo ho v takové reakci omezují („povinnost posky­
tovatele vysílání“);

— smluvní povinnosti typu popsaného v prohlášení o námitkách podle nichž má Paramount poskytovatelům 
vysílání nacházejícím se na území Evropského hospodářského prostoru, avšak nikoli na území, pro něž má 
daný poskytovatel licenci, zakázat reagovat na nevyžádanou poptávku zákazníků, kteří žijí nebo se nacházejí 
na tomto území, pro něž má poskytovatel licenci, nebo je v takové reakci omezit („povinnost společnosti 
Paramount“);

b) Paramount nesmí:

— usilovat o zahájení řízení nebo zahájit řízení před soudem či tribunálem pro porušení povinnosti poskytova­
tele vysílání v rámci existující licenční smlouvy na produkci placeného televizního vysílání a

— přímo nebo nepřímo ctít povinnost společnosti Paramount nebo vynucovat její dodržování v rámci existující 
licenční smlouvy na produkci placeného televizního vysílání.

(8) Závazky společnosti Paramount se týkají jak lineárních služeb placeného televizního vysílání, tak i, v rozsahu 
vymezeném v licenci (nebo v rámci samostatné licence/samostatných licencí) udělené (udělených) danému poskyto­
vateli vysílání, předplacených služeb videa na vyžádání („SVOD“).

(9) Doba trvání uvedených závazků je pět let ode dne, kdy Paramount obdrží úřední oznámení rozhodnutí Komise 
přijatého podle článku 9 nařízení (ES) č. 1/2003.

(10) Úplné znění závazků je zveřejněno v anglickém jazyce na internetové stránce Generálního ředitelství pro hospodář­
skou soutěž:

http://ec.europa.eu/competition/index_en.html

4. Výzva k předkládání připomínek

(11) S výhradou tržního testu má Komise v úmyslu přijmout rozhodnutí podle čl. 9 odst. 1 nařízení (ES) č. 1/2003, 
kterým prohlásí závazky, jejichž shrnutí je uvedeno výše a jež jsou zveřejněny na internetové stránce Generálního 
ředitelství pro hospodářskou soutěž, za závazné.

(12) V souladu s čl. 27 odst. 4 nařízení (ES) č. 1/2003 vyzývá Komise zúčastněné třetí strany, aby k navrženým závaz­
kům předložily svá vyjádření. Vyjádření musí být Komisi doručena nejpozději do jednoho měsíce od zveřejnění 
tohoto sdělení. Komise dále zúčastněné třetí strany vyzývá, aby předložily takovou verzi připomínek, v níž budou 
všechny informace, jež tyto třetí strany považují za obchodní tajemství, a jiné důvěrné informace podle potřeby 
vypuštěny a nahrazeny shrnutím nedůvěrné povahy nebo slovy „obchodní tajemství“ či „důvěrné“.

(13) Odpovědi a připomínky by měly pokud možno obsahovat odůvodnění a uvádět relevantní fakta. Pokud v jakékoli 
části navržených závazků zjistíte problém, dovoluje si Vás Komise také vyzvat k navržení možného řešení.

(1) „Licenční  smlouva  na  produkci  placeného  televizního  vysílání“  je  definována  jako  smlouva,  která  určitému  poskytovateli  vysílání 
(jakožto držiteli licence) uděluje výhradní licenci na konkrétní filmy v budoucnu vyprodukované poskytovatelem licence (a může zahr­
novat i  další  audiovizuální obsah),  a to na omezenou dobu, během které může poskytovatel  vysílání tyto filmy vysílat  formou pla­
ceného televizního vysílání a, v rozsahu vymezeném v licenci (nebo v rámci samostatné licence/samostatných licencí) udělené (uděle­
ných) danému poskytovateli vysílání, formou SVOD.
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(14) Vyjádření s uvedením čísla jednacího AT.40023 – Přeshraniční přístup k placenému televiznímu vysílání lze Komisi 
zaslat buď e-mailem (COMP-GREFFE-ANTITRUST@ec.europa.eu) nebo faxem (+32 22950128) či poštou na adresu 
Evropské komise, Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe Antitrust
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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